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DECIZIA COMISIEI
din 28 iunie 1996

de stabilire a condițiilor speciale care reglementează importul de produse pescărești și de acvacultură
originare din Mauritania
(Text cu relevanță pentru SEE)

(96/425/CE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Directiva 91/493/CEE a Consiliului din 22 iulie
1991 de stabilire a condițiilor de sanatate pentru producerea și
introducerea pe piață a produselor pescărești (1), astfel cum a fost,
modificată ultima dată prin Directiva 95/71/CE (2), în special
articolul 11,

întrucât un grup de experți ai Comisiei a efectuat o inspecție în
Mauritania pentru a verifica condițiile în care produsele pescărești
sunt produse, depozitate și expediate către Comunitate;

întrucât dispozițiile legislației din Mauritania privind inspecția
sanitar-veterinară și monitorizarea produselor pescărești pot fi
considerate ca fiind echivalente cu cele prevăzute de Directiva
91/493/CEE;

întrucât „Ministère des Pêches et de l’Économie Maritime – Centre
National de Recherches Océanographiques et des Pêches –
Département Valorisation et Inspection Sanitaire (MPEM –
CNROP – DVIS)”, autoritatea competentã din Mauritania, este în
mãsurã sã verifice efectiv aplicarea legislației în vigoare;

întrucât procedura de obținere a certificatului de sănătate mențio-
nat la articolul 11 alineatul (4) litera (a) din Directiva 91/493/CEE
trebuie să conțină, de asemenea, definiția unui model de certificat,
cerințele minime privind limba(limbile) în care acesta trebuie să fie
întocmit și funcția persoanei împuternicite să îl semneze;

întrucât, în conformitate cu articolul 11 alineatul (4) litera (b) din
Directiva 91/493/CEE, pe ambalajele produselor pescărești trebuie
să fie marcate denumirea țării terțe și numărul de aprobare al uni-
tății și navei echipate pentru congelare de origine;

întrucât, în conformitate cu articolul 11 alineatul (4) litera (c) din
Directiva 91/493/CEE, trebuie să fie întocmită o listă a unităților
și navelor echipate pentru congelare aprobate; întrucât acea listă
trebuie să fie întocmită pe baza unuei comunicări a MPEM –
CNROP – DVIS către Comisie; întrucât, în consecință, MPEM –
CNROP – DVIS trebuie să asigure conformitatea cu dispozițiile
prevăzute în acest scop la articolul 11 alineatul (4) din Directiva
91/493/CEE;

întrucât MPEM-CNROP-DVIS a dat asigurări oficiale privind con-
formitatea cu normele stabilite de capitolul V din anexa la Direc-
tiva 91/493/CEE și privind îndeplinirea cerințelor echivalente cu

cele prevăzute de directiva menționată pentru aprobarea unități-
lor și navelor echipate pentru congelare;

întrucât măsurile prevăzute de prezenta decizie sunt conforme cu
avizul Comitetului permanent veterinar,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

„Ministère des Pêches et de l’Économie Maritime – Centre National
de Recherches Océanographiques et des Pêches – Département
Valorisation et Inspection Sanitaire (MPEM – CNROP –DVIS)” este
recunoscut ca fiind autoritatea competentã din Mauritania pentru
verificarea și certificarea conformității produselor pescărești cu
cerințele Directivei 91/493/CEE.

Articolul 2

Produsele pescărești și de acvacultură originare din Mauritania
trebuie să îndeplinească următoarele condiții:

1. fiecare lot trebuie să fie însoțit de un certificat de sănătate
numerotat, în original, completat corect, semnat, datat și
cuprinzând o singură filă, în conformitate cu modelul stabilit
de anexa A;

2. produsele trebuie să provină de la unitățile sau navele echipate
pentru congelare aprobate, enumerate de anexa B;

3. cu excepția produselor pescărești în vrac, congelate și destinate
fabricării de produse alimentare conservate, toate ambalajele
trebuie să conțină cuvântul „Mauritania” și numărul de apro-
bare al unității sau navei echipate pentru congelare de origine,
scrise cu litere indelebile.

Articolul 3

(1) Certificatul menționat la articolul 2 punctul 1 trebuie să fie
întocmit în cel puțin una dintre limbile oficiale ale statului mem-
bru în care au fost efectuate controalele.

(2) Certificatul trebuie să conțină numele, calitatea și semnătura
reprezentantului „Ministère des Pêches et de l’Économie Maritime
– Centre National de Recherches Océanographiques et des Pêches
– Département Valorisation et Inspection Sanitaire (MPEM –
CNROP – DVIS)” și ștampila sa oficială, cu o culoare diferită de
cea a altor mențiuni din certificat.

(1) JO L 268, 24.9.1991, p. 15.
(2) JO L 332, 30.12.1995, p. 40.
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Articolul 4

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 28 iunie 1996.

Pentru Comisie

Franz FISCHLER

Membru al Comisiei
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ANEXA A
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ANEXA B

1. LISTA UNITĂȚILOR APROBATE

Numărul aprobării Unitatea Localitatea

01.001 MAURAL (1) NOUAKCHOTT

01.002 SPPAM NOUAKCHOTT

01.003 SOCIMAR NOUAKCHOTT

01.004 SODIAP NOUAKCHOTT

01.005 Éts KALDE FRÈRES NOUAKCHOTT

01.006 MAURIEX NOUAKCHOTT

02.001 SOPAC NOUADHIBOU

02.002 SMEF NOUADHIBOU

(1) Numai pentru exportul peștelui întreg.

2. LISTA NAVELOR ECHIPATE PENTRU CONGELARE APROBATE

Numărul aprobării Denumirea Numele proprietarului navei

421 CAP 1 CAP NOUADHIBOU

555 TICHIT 3 Éts CHERIF HAMAHALLAH NOUADHIBOU

574 BURMAPÊCHE 1 BURMA PÊCHE NOUADHIBOU

575 BURMAPÊCHE 5 BURMA PÊCHE NOUADHIBOU

591 RAJA 2 SOMAPÊCHE RAJA NOUADHIBOU

596 CIPA 1 CIPA NOUADHIBOU

598 CIPA 2 CIPA NOUADHIBOU

602 ARPECO 1 ARPECO NOUADHIBOU

604 ANAJIM M L O LOULEIDA NOUADHIBOU

614 SIPÊCHE 1 SIPÊCHE NOUADHIBOU

617 AL VALAH COPAM SA NOUADHIBOU

618 ZAID COPAM SA NOUADHIBOU

619 CHOR COPAM SA NOUADHIBOU

624 ARPECO 5 ARPECO NOUADHIBOU

626 ERRACHID 1 MIZANE SA NOUADHIBOU

630 MFC 1 MFC NOUADHIBOU

631 MFC 2 MFC NOUADHIBOU

632 MESSOUD 1 MIZANE SA NOUADHIBOU

633 TICHIT 5 Éts CHERIF HAMAHALLAH NOUADHIBOU

638 RABIH WASSALAM SP SA NOUADHIBOU

642 BARAKAT 1 BARAKAT NOUADHIBOU

646 RAJA 1 SOMAPÊCHE RAJA NOUADHIBOU

650 ARPECO 3 ARPECO NOUADHIBOU

652 ISMAIL 2 SID’AHMED OULD BNEIJARA NOUADHIBOU

654 TICHIT 6 Éts CHERIF HAMAHALLAH NOUADHIBOU

655 MOURABITOUNE 1 MAUSOV SEM NOUADHIBOU

656 MOURABITOUNE 2 MAUSOV SEM NOUADHIBOU

657 MOURABITOUNE 3 MAUSOV SEM NOUADHIBOU
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Numărul aprobării Denumirea Numele proprietarului navei

658 BURMAPÊCHE 3 BURMA PÊCHE NOUADHIBOU

660 ENNAJAH 3 MAURIPECO NOUADHIBOU

661 ENNAJAH 2 MAURIPECO NOUADHIBOU

683 YOUNESS 1 MD CHEIKH OULD DIDDA NOUADHIBOU

692 N’TID 1 AHMED O MOGUEYA NOUADHIBOU

693 N’TID 2 AHMED O MOGUEYA NOUADHIBOU

699 MACIPEC 1 SCORE NOUADHIBOU

708 CPMC 4 COPEMAC NOUADHIBOU

710 CPMC 6 COPEMAC NOUADHIBOU

779 SAID 1 MD LEMINE OULD ADMED SAL. NOUADHIBOU

108 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 03/vol. 19


